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KAHPOBAA CIHELIMOUKA TEKCTOB AETCKOI'O ®OJIBKIIOPA

Cruxus s3bIKa OXBATBIBACT TBOPYECTBO THICAY M MUJUIMOHOB JIFOIEH, TOBO-
PALIMX, MOKOMIMX, CIAraroluX CTUXHA U TEKCTHI, & €r0 )KUBOE (PYHKLIMOHUPOBAHUE
CO3JA€T HEPA3PYLIMMbIE 3BYKOBBIC €AMHCTBA, HATIOJHEHHBIE TITyOOKHUM CMBICIIOM,
C KOTOPBIMH YEJOBEK 3HAKOMUTCS C PAHHErO AETCTBA. B sI3bIKE KayKI0ro Hapoja
WCIOKOH BEKOB OTPAXKEHA JIMIIb €MY MPUCYLIAs 1yXOBHAs KYJIbTypa, CAMOOBITHBIN
HPABCTBEHHBIH YKJIa[, MHOXECTBO OOBIYACB W TPAAWLUH, MPOSBISIFOLIMXCA B
OTHOILIEHWU K NPUPOJE, B YIMBUTEIBHBIX HApPOJHBIX peEMeECiax, B KpacoTe
OJIEK/IbI, B TOOPBIX MPaBUIaX XOPOIIEr0 TOHA U B YCTHOM HAapOAHOM TBOPYECTBE.
MHoroo6pasue 1 mupoTa HAPOAHOIO TBOPYECTBA B MPEIOMIIEHUU K MOJIOAOMY
MOKOJICHUIO B KOHEUHOM MTOre 00pa3oBaid OOJIBIION MIaCcT AETCKOTro (DOJIBKIOpa
(D), KOTOpBIN TPAAULMOHHO TPAKTYETCSA Kak 001acTh XYAOXKECTBEHHOIO TBOP-
YeCTBa, OTJIMYAKOUIETOCS OT MHBIX ()OPM CBOEH MOITHKOM, crnenu(ukoid HOpM
penpe3enTanuu, chepoii GyHKIMOHUPOBAHMS KAHPOBOM CUCTEMBI U ONPEIEIICH-
HbIM Kpyrom wucnosauteneit. Ilpu uccnenoBanum JId nepexkpemmBaroTcs WHTE-
pECBl TUTEPATYPOBEACHUS W (DOJIIBKIOPUCTUKH, MY3BIKO3HAHWS M 3THOrpadwuu,
BO3PACTHOM NCUXOJIOTMH W IEJArOTUKH, YTO NAET BO3MOXKHOCTh aHAIM3UPOBATH
TEKCTHI J|MD NPUHATEIMU B HUX METOJAMU C PA3IMYHBIX TOYEK 3peHus. OIHAKO 10
HBIHELIHUX BPEMEH HET €IMHOI0 MHEHHS IO I'€HE3UCY HEKOTOPBIX €ro >KaHpoOB,
OTPEACTIEHUIO KAHPOBOW crenM(PUKKN KaK TUNY TEKCTA, OOIENPU3HAHHBIM MPUH-
UIaM UX KITACCU(PUKALIIK.

MHuorue TekcThl JI® BO3HMKIM B NIyOOKOH TPEBHOCTH, HEM3BECTHHI MMEHA
WX TBOPLOB, HO OHH OCTarOTCS BOCTPEOOBAHHBIMH J0 CHX IOP, SBJISSICH OJHUM M3
CHJIBHEHUIINX CPEACTB MYJAPOMl HAPOJHOW IENArOrHYeCKOil IMPAKTUKH, ITOCIIE
THIATETBHOTO KOJIJIEKTUBHOTO OTOOpA, MPOBEACHHOIO [UIMHHBIM PSIOM AETCKUX
ITOKOJIEHUH. B pe3ysipTare Takoro MHOIOBEKOBOI'O MPOCEUBAHUSA AETAM NOCTAIIACH
B HACJIEICTBO CTUXHU W MECHU, OTBEYAIOLIME UX OCOOBIM JETCKUM TPEOOBAHMSIM, CO
CBOCH, TOJILKO MM ONM3KOH, CEMAHTUKOH M CHHTAaKCHCOM, OCOOOM CTPYKTYypHOMH
KOMITO3MIIMEH, CBOCOOpPA3HOW PUTMUYECKON OpraHu3anueid ¥ WHTOHAIMOHHBIM
0(pOpMJIEHUEM.

CambiMK IpeBHUMH TekcTamu J|D creayeT cunTtarh KOJIBIOEIBHBIE, KOTOPBIC
CYLIECTBYIOT B (DOJILKJIIOPHOM HACIICANM KaKIOTO HApOAAa HE3aBUCUMO OT €ro
HALMOHAJIbHOW M TEPPUTOPHAIIBHON NpHHAUICKHOCTH. B BenukoOpuranun
tekctol [\ tuna Thirty days hath September, B KOTOPOM NEPEUUCHSAIOTCS THH
mecsna, Obutn 3adukcupoBansl enle B X1 Beke, a B cpeiHUE BEKA KONBIOEbHAS
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Rock-a-bye, baby, on a tree top u AETCKHE PUTMU3HPOBAHHBIC MECEHKU TMOA
Ha3BaHWEM «marginaliay HCIONHUIMCHE OpOASYUMH aKTEPAMHU B AHMJIMACKHX
neecax. Creayer OTMETUTBh, YTO AHAIOTHYHBIE TEKCThI MOYKHO HAWTH B MHBIX
A3bIKaX — B IWIBEACKOM si3bIKEe — T[retti dagar har November, april, juni och
September nnn B ucnanckom — Comienza el ano enero Febrerito es chiquilin.
C NosBIICHUEM KHUTOINEYaTaHUs HauboJee U3BECTHBIE Mpou3BeacHus 1D nmyOim-
KYIOTCSL C Pa3BICKATENIbHONM M BOCHMTATENBHON 1enbro. [lepoiit cOopHuk 1D,
Beienmmid B Aurmum B 1760 ronmy, coxepxkan 52 cruxorsBopenus [1, c. 14],
a B COBPEMEHHBIX M3JaHUSX UX HACUUTHIBAETCS B IeCATh pa3 Oosbuie [2]. K atomy
JKE TIEPUOAY OTHOCHTCS TOSIBICHUE TEPMUHOB Nursery Rhymes B aHTIMHACKOM
mureparype, Knaben Wunderhorn — B HEeMEIKOM s13bIKE, IO — B PyCCKOM SI3BIKE.

I'maBHO#l cnenm@pukoii TekctoB D sBaseTcss KECTKas COYETAEMOCTh
BEpPOATIbHOTO M «AKIMOHAJIBHOTO MOBEACHYECKOTO HAYAIA, TOCKOJBKY CIIOBECHBIC
TEKCTbl MAaHU(PECTUPYIOT CBOE 3HAUYEHUE B PAMKAX MOABMXKHON AEATENBHOCTH
AeTel. IMu monb3yroTCs Kak B ITPOBO#, TaK M B TBOPUYECKOM pab0oTe — pUCOBAHWH,
JIENKE, U3TOTOBJIEHUM PA3HOTO POJA MOJEIOK WM JIETOTBOPYECTBA B HALIW JIHU.
’KanpoBoe MHoroo0Opaszue TekcToB J[D 3HAYUTENBHO OTAMYAET WX OT HWHBIX
TBOPCHUH HAPOAHOH TO33MHM MO (PYHKUMOHAIBHOH POJH, XYIO0KECTBEHHOMY
CBOCOOPA3HI0, CEMAHTUYECKONH HAMOJHEHUIO, KOMIO3UIIMOHHBIM OCOOEHHOCTSIM,
AKCIPECCUBHOMY MOTEHIMAITY M (POHETUYECKON CTPyKType. OT (QyHKIMOHATBHON
POJIM TEKCTA 3aBUCHUT €0 TEMA, CUMHTAKCUYECKHE WM JICKCUMYECKHUE KOHCTPYKLMHU,
PUTMHKA U MHTOHAUMOHHAA peaym3auns. Y3 apcenana 1P oaHU TEKCTHI UCIIOIb-
3YIOTCSL JUISl TOTO, 4TOOBI PEOCHOK YCHOKOWJICS W 3achilall, JPYrue — 4TOOBI
OOQPCTBOBA M CMESUICSA, OJHM NPEAHA3HAUEHBI JUIsl OPraHM3AlAM AKTHBHBIX
MMOJBWKHBIX UTD, APYTHE — UL CIOKOWHON TBOPYECKOMN MU CIIOBECHOMN HEATEIb-
HOCTH, OJJHW — JUIsl Pa3BJICUCHUs, Apyrue — s o0yueHns. Kak BUIUM, skaHpOBast
cucrema J[® Becpma pasHoOOpa3Ha W MOJABMKHA, TaK KaK B MPOLIECCE PA3BUTHS
U aKTyaJlu3ali OJHU TEKCThI BUJOU3MEHSIFOTCS WJIM BOOOIIE HE YHOTPEOSIFOTCS.
Tak 20-30 JyieT Ha3aJ B CUATAIIKE «HA 30JI0TOM KPBUIBIIE CHJICTN» — COBCEM HHBIC
NEPCOHAXKK, YEM B TEKCTE AJII COBPEMEHHBIX AECTCH: PaHbIIE TaM ObUIM yapb,
yapesuy, Kopo.ib, KOpoJiegud N APYyrue, HbIHYE TaM PacoNIOKUIACH O BIUSTHUEM
MynbThunbMOB — Yun u Jleiin, Tom u J[xceppu, Ckpyooc Mak/[ax u mpu ymenxa,
8bix00u mut Oyoeuiv [lonxa! inn B aHTNOSI3BIYHBIX CTPaHAX HA MEJOJUIO MECHU
John Brown Body! nerBopa MOXKET CHETh NAPOJUI0 HA IIKOJBHYIO TEMY
Y 3aMCHUTh OPUTHHAIBHYIO CTPOKY Mine eyes have seen the glory of the coming
lord wa Mine eyes have seen the glory of the burning school, a BMecTO mpunena
Glory! Glory! Halleluiah! 3Byuut ctpoka The teacher hit me with the ruler.
Opnako momoOHass cBOOOJAa BHYTPU CTUXOTBOPHOH cuctembl J[®D moasepkeHa
YETKOM HOPMATHUBHOW KOPPEISALUMU €€ CTPYKTYPHBIMM NMPUHLUMIAMU U HE CTOJb
CO3JaHUE HOBOI'O, CKOJb MICATBHOE BOCIPOM3BENCHUE TPAAMLIMOHHO CYILUECTBY-
FOLLEr0, OCBOEHHOTO M BCEM XOPOLIO M3BECTHOIO — TAKOB OJMH K3 TJIABHBIX
MPUHIIUIOB UCTIONHEHUS KXA0T0 CTUXOTBOPHOrO kaHpa Jd [3]. [To ¢popmanbHo
KOMIO3UIMOHHBIM MapameTpaM TEKCThl (D saBistoTCsS (POJBKIOPHON MHUHHATIO-
POW, UMEIOUIEH BCE MPHU3HAKU LEJIOCTHOCTH M CMBICIOBOIO €IWHCTBA, & TAKKE
CBSA3HOCTH €TI0 CTPYKTYPHOH OpraHu3aluu.
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JKanposas cucrema JId BecbMa Oorara u pa3HooOpasHa, OHa BKJIKOYAET OoJee
50 BapMaHTOB B PAa3HBbIX S3BIKAX, YTO CO3/JAaET HEKOTOPBIC TPYAHOCTH B KX
Knaccupukanmu. [lepBbie MONBITKA JaTh KAHPOBYIO Kiaccuukaiuio Tekctos D
3apukcupoBanbl B Tpynax [. C. Bunorpamosa u O. U. Kanuusr B Poccun [4; 5],
a takxke James Orchard Halliwell [6; 7] u Iona and Peter Opie [8] B Anriuu,
KOTOpBIE MPEIAratoT Pa3JIMYHbIC KPUTEPHH TMOAPA3ICICHHUS TEKCTOB. MO BO3-
PAaCTHOMY TMPU3HAKY HCIOJIHUTENCH, MO (PYHKUMOHAIBLHOW HANpaBIECHHOCTH
TEKCTOB, M0 XyAOKECTBEHHON (POpME, MO BOCMUTATEIBHOMY MMOTEHIUAITY.

B coBpeMEHHOM SI3bIKO3HAHMH BBIAEISIFOT ciieayromue cepol JD: 1) TekcThl
NECTOBAHMUSI, KOTOPbIE CO3AAHBI B3POCIBIMHU JJIsi JETCKOTO BOCIPHUATHS M ONpe-
JENAI0T OTHOLIEHUE PEOCHKA K OKPYXKAKOMIEMy MUPY HAa HAYAIBHOM 3Tale €ro
colMaibHOTO pa3Butus (10 5 jnetr). Crofa BKIIFOYECHBI KOJIBIOCIIBHBIE, MOTEIIKH,
npuOayTKH, YTOBOPKH, MECTYIIKH, PA3BJICKATEIbHBIE U TIOAPAYKATEIBHbBIE CTUIIKA
U TIECHU, 2) TEKCThl WMIPOBOrO (PONBKIOPA, B KOTOPBIX BBIAEISIOT WIPOBBIE
OPEIOIMN THMA CUUTAIIKH, >KEPEOBEBKM, MPUNECBKA BO BPEMS MOJBHXKHBIX WIP,
TEKCThl a()aBUTHOTO W JUJAKTUYECKOTO HAMPABICHUS, CKOPOTOBOPKU (C 5 10
12 net); 3) BepOaIbHBIC UTPOBBIE TEKCTHI, BKIIFOYAIOIINE MPUTOBOPKH, HEJNCTMIIBL,
NEPEBEPTHIIIN, OCCCMBICTULBI, 3aKIUYKH, IPA3HWIKH, 3arajkd, CTPAIIUAJIKA
Y UHBIE CTHXH Pa3BICKaTeNIbHOTO nopsaaka (¢ 10 no 15 ner). B anrmuiickom s3bIke
HAXOAMM ere OoJiee NETaNbHBIE BApUAHTHI — lickling and derisive rhymes, mirror
funs and finger play songs, jump rope and skipping rhymes, hopscotch and racing
rhymes, parodies and street calls, bouncing ball and colour rhymes [8].

Kak >xaHpoBasg MuHHATIOpa TEKCT [P KOMIO3MIMOHHO COCTOMT U3 3a4MHA,
X0Ja ACWCTBHAS W KOHUOBKM B OOJBIIMHCTBE CIIY4acB C MHUHHAMAJIbHBIM KOJIH-
YECTBOM CTPOK, HamOOJee SIPKUil NMpUMEP — CUMTAIKA. B OCHOBE 3THMX TEKCTOB
JIEKAT CYET B COUYECTAHWUMU C YETKAMHU PUPMONA U PUTMOM MPOU3HECEHHMSI, MATIBIMU
puTMUYEeCKUMU Tpynnamu B paspsake 1:1 wmnmm 1:2, He3aBUCMMO Ha Kakoe
(pyHKIHMOHANBHOE WJIM CMBICIIOBOE) CIIOBO MajacT ynapeHue. B mommcuiadu-
YECKOM CJIOBE MOKET OBbITh PEATM30BAHO JBA MOJIHBIX YAAPEHUS — Youp ‘aii 00 'um
ky nax. Chneayer OTMETHTh, 4TO MNPsAMOA WM OOpaTHBIA CUET BECbMa pac-
npoctpaHeH B JI® aHIIOA3BIYHBIX CTPaH, OCOOCHHO B TEKCTaX KOJUICKTUBHBIX
NECEHOK, KOTOPbIE MOET AETBOpa B aBTOOyce B JUIMTENBHBIX NOE3JKaX Ha
AKCKYPCHIO WM OTABIX. [[puMepoM TakoBO# MOKET cinykuth 99 bottles of beer on
the wall, take one down and pass it around, c4eT MAET N0 CUTyallMu 1O More
bottles of beer on the wall, go to the store and buy some more.

OCOOEHHO MHTEPECHBI CUUTATKH-OECCMBICTHIBI, KOTOPBIE XapaKTEPH3YIOTCS
0cO00H 3BOHKOCTBEO PHTMA, KPAaTKOCTBIO CJIOB B 1-2 ciora ¥ mpo3payHoi
«3ayMHOCTBIO» COAEpKaHWs. B HUX Kaknas CTPOKa COACPKUT 4 PUTMOIPYMIIBI
¥ TPOU3HOCUTCS C HUCXOOSAIIMM TOHOM, a MOCIEAHEE OJHOCIOXKHOE CIIOBO —
¢ 5M(paTUYECKAM BBICOKUM HUCXOASAIMM TOHOM. B pycckom D — Owwi-Oernei,
JIUKU-NOKU, MOPObLIL-20pOBLIL, MUU-OAUIMOKY, meYib-0eyib, becnopmaeyiy,
aeikum-ovikuut, nox! B anrmaiickom JId — [Inter, mitsy, titsy, tool, ira, dira,
dominu, joker, poker dominoker, out goes you! B aHTJIMACKOM SI3bIKE OHW MOTYT
OBITH TMOCTPOCHBI HA MEPEUYMCICHUM 3a0aBHBIX MPO3BUL] M COOTBETCTBYIOLIMX
nectBuil — Harum-scarum hurry scurries, Helter-skelter runs pell-mell, but Tittle-
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tattle never worries when Hurly-burly rings the bell! TlpeoOnananue Kparkux
IJIACHBIX M B3PBIBHBIX COTJIACHBIX CO3/AET OCOOYI0 PHUTMHUYHOCTHh M YEKAHHOCTh
TeKkcTa. B CBA3M ¢ MpenenbHOR KPaTKOCTBIO CTPOK (B 4 €I0BAa) M PUTMHUYECKHX
rpynn (yaapHeli + Oe3ydapHbIid CJIOr) B COYETAHWMHM C YCKOPEHHBIM TEMIIOM
MPOU3HECEHUST AHAJIU3UPYEMbBIC TEKCThI CO3A0T OCOOBIA 3PPEKT TMHAMUYHOCTH
U JIUCKPETHOCTH UTPOBOTO MPOCTPAHCTBRA.

JIs TeKCTa CKOPOTOBOPOK XapaKTEpHbI OJIM3KUE MO 3BYYAHWIO, HO Pa3-
JIMYHBIE 10 aPTUKYJISLIUU 3BYKH WIA UX CIOXKHBIE coyeTaHud. B pycckom 1D —
Ha osope mpasa, na mpase opoaa, ne pyou oposa na mpasge 06opd. B aHTTIUICKOM
HD — This winter was very wet and windy. B 3aragkax 0TME4YEHO CO3BYUYHME CIIOB U
pPEKyppeHTHOE yrnoTpedaenue pudmbl U accoHanca. B pycckom J1® — Bozie 6ouxu
kamaiomces kiyoouxu (nopocsima). B anrmaiickom 1@ — Red and blue, purple and
green, no one can reach it, not even the queen (rainbow). B ucnanckom J1d —
Tiene hojas, y no es nogal, tiene pellejo y no animal (el libro).

Yeunnennto 3¢ ¢dekra AMHAMHYHOCTA W SKCIPECCUBHOCTU TEKCTA CIIOCOO-
CTBYIOT Pa3HOOOPA3HBIC JIEKCMYECKUE M 3BYKOBBIC IMOBTOPBI, YHOPSAOYEHHBIE
NEPEUNCIICHUS U CUHTAKCUYECKUN MAPAIIENIA3M: B PYCCKOM — Hd 20pe — CMpPYYK,
OO 2opoii — Jonamxu;, AHTIUHUCKOM — sat on the wall, made a great fall,
B MCMAHCKOM — le luna da nos frio, el sol nos da color; B mIBEACKOM — tusen
e kasaker kan de bra: de kan peka, dn leta, de kan spela, de kan ta. Cpean nHbIX
CTHJIMCTUYECKAX MPUEMOB, HCIOJIB3YEMBIX B TeKcTax [|® Kak CpeacTB CO3MaHHs
XYJO’)KECTBEHHOW BBIPA3UTENBHOCTA M JWHAMM3MA, HAMOOJIEE PEKYPPEHTHBIMU
3a(MKCUPOBaHbl CpaBHEHUE M MeTadopa, ranepdoia U TPOTECK, OHOMATOMES
U aCCOHAHC, apXaW3Mbl M HMHBEPTUPOBAHHBIA MOPSIIOK CIIOB, aIMTEPALUs
Y NEPCOHUPUKAIMS, PA3TUYHOTO POJIA SIUTETHI U YIOI00JICHUS.

Ocoboe MecTo B KaHPOBOM KoMIUIekce /(D 3aHMMArOT TEKCTBI CATHPH-
YECKOT0 HAIPABJICHUS, BBINOJHAOIME MPIMYI0 (DYHKIWIO MCUXOJOTHYECKON
3aKaJIKM peOEHKAa B KOJUICKTHMBE M €r0 CaMOYTBEP)KIACHHS CPEON CBEPCTHUKOB
C MOMOUIBI0 MCMBITAHUS OCTPHIM CJIOBOM. TaKOBBIMHM SIBJISIFOTCS APA3HUJIKH,
OO3BIBAJIKM W TOJJCBKH, KOTOPBIE MPOM3HOCATCS TPOMKO, HAPACHEB C YETKOM
APTUKYJSIIMEH KaKI0rO CIIOBA M JKENATEIbHO ¢ O€30MacHOr0 PacCTOSHUS, 4TOObI
n30exarb KyjaauHoro 00s. KOMIO3MIMOHHO OHW TPEACTABISIFOT COOOW MO3TH-
YECKUE BBICKA3bIBAHHS FOMOPUCTHYECKOTO WIIM CATUPUUECKOTO XapaKTepa, COCTOs-
A€ U3 JBYXKOMIIOHCHTHON CTPYKTYpBI C arpuOYTHBHBIM COYETAHHEM WK pPHU-
MOBAaHHOTO MMKPOTEKCTA, KOTOPbIE HCHONB3YIOTCS B JETCKOM cpeae B Hedop-
MaJIbHOH o0cTaHoBKe. OHM 0071a1at0T CBOCOOPa3HONH MPOHMYECKOH TOHAIBHOCTBIO
Y BCEI/Ia HAMTPABJICHbBI HA KOHKPETHOTO aApecaTa ¢ LENIbI0 YHUUMKECHUS COOECETHIKA
WM B KAYECTBE 3ALUTHON PEAKIMH HA CIIOBECHOE HETATUBHOEC HAIAICHUE.

B apcenane J1® uMMErOTCA TEKCTHI PA3IMYHOW TEMATUKU. UM, BHELIHOCTb,
XapakTep, NOBEACHUE, yueha, NoCTynku — Bcero oonee 40 BapuaHToB O€3 yuera
UMEHHBIX TEKCTOB. B pycckom D — Jlusa — noonusa, xiawssics 0o Husal
THoonuswieaiics, yneibaiicsi u oOHa ocmasaticsi! Hinu 4oxau-mokau, 4Yoxmu-moKIu,
y mebs 2na3za HAMOKIU, eCalu 0020 MOJICeUulb NIAKamy, mbul JseYyuLkol Oyoeulv
keaxamy! B anrmiiickom J1® — Tom, Tom, the piper’s son stole a pig and away he
run. The pig was eat and Tom was beat and he went crying down the street.
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B nmocnennem Tekcre HAOMOMAEM 3HAYUTEIBHBIE TPAMMATUYECKUE HApPYIICHUS
B (opMe TIaroyioB, KOTOPbIC JIOBOJIBHO YaCTOTHBI B aHrjauidckoMm J(® wuz-3a
PUQMBL, JIESTKOCTH 3alIOMUHAHUS 1 IPOU3HECEHMSI.

Ha nonoOHble BepOalibHbIE HAMAACHUS aapecar MOKET CYpOBO, HAXOIYHUBO
OTBETUTH — MPUMEHUT TAK HA3bIBAEMYIO «aHTHUAPa3HWIKY». B pycckom D —
Ob3visaeuts mol mens, nepesoouuiv na ceos. B anrmuaiickom [1d — Now stop
teasing me and start pleasing me!

Kak BuauM, skaHpoBas cucCTEMa JETCKOTro (onbKiIopa JHOOro s3bika
CTPEMMTENILHO PA3BUBACTCS W M3MEHSETCS CO CMEHOW IMOKOJEHUH — MEHSETCA
MOKOJICHUE JIETEH, W3MEHSETCA XapakTep MX WIP M PEnepryap TEKCTOB,
NOSIBJISIFOTCS. HOBBIE CHO’KETHI M HOBBIE (DOJIBKIIOPHBIE TBOPEHHUSI, KOTOPBIE JIETKO
3aMOMUHAOTCS, PUPMYIOTCS, 3BydaT M PEAM3YIOTCS COIACHO TPAaJULMOHHBIM
KaHOHaM W opMam, MPUHIATEIMU MPEAbITYIUMHA TOKOJICHHUSIMH.

JIMTEPATYPA

1. Xpecromarus Mo aHIIMHUCKOH W aMEPUKAHCKON JETCKOW juTeparype / COCT.
H. M. lemyposa, T. M. UBanoBa. — M., JI. : «IIpocBemienuey, 1965. — 368 c.

2. Opie, I. The Oxford Dictionary of Nursery Rhymes / I. Opie, P. Opie. — Oxford :
Oxford University Press, 1997. — 592 p.

3. Cmyco, M. A. Ponb POHETHUECKON CTPYKTYPbl MOITHUYECKOIO TEKCTA B CO3AAHAN
PUTMHYECKOTO JBWXKEHHS . aBToped. auc. ... kanA. ¢uion. Hayk : 10.02.04 /
M. A. Cmycb ; Mock. opaeHa JlpykObl HapoaoB TOC. HMH-T HMHOCTP. $3.
uMm. M. Topesa. — M., 1988. —21 c.

4. Bunoepaoos, I'. C. Pyccknii nerckuii onbkiiop / I'. C. Bunorpanos. — UpkyTCK,
1930. —234 c.

5. Kanuya, O. H. lercknii ponskiiop / O. Y. Kanuna. —JI. : 1928. - 222 c.

6. Halliwell, J. O. The Nursery Rhymes of England / J. O. Halliwell. — London,
1886. — 192 p.

7. Halliwell, J. O. Popular Rhymes and Tales / J. O. Halliwell. — London,
1849. — 276 p.

8. Opie, I. The Lore and Language of Schoolchildren / 1. Opie, P. Opie. — Granada :
Orme Nicholas, 1977. — 320 p.

I'. A. Ha3una
r. Munck, benapyce

XPOHOTOIT U1 TUCKYPCHUBHBIE ®OPMVYJIbI
KAK OCHOBHBIE JIMHI' BUCTUYECKHUE KATEI'OPUHX
BOEHHOI'O JUCKYPCA B AHI'JIOA3BIYHbLIX CMHU

B HacTosmee BpeMs COBPEMEHHBIA BOCHHO-TIOJUTUYECKANA KOH(IIUKT CTAHO-
BUTCS OOBEKTOM NPUCTATBHOIO BHUMAHWS MHOTMX HAayK, B TOM YHCJE W JIMHT-
BACTUKA. B 53T0il cdepe axkTyanbHbIMH TNPU3HAKOTCS BONPOCHl  SI3BIKOBOW
AKCITMKALMN BOCHHO-MIOJMTHYECKOTO KOH(IIMKTA B COBPEMEHHBIX MAaCCMEINA.
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